
B K D A C ţlU SEA  Ş l A D M IN W rK A ’ţH JK EA  t

BRAŞOVC, piaţa mare Nr. 22.

.G AZETA " IESE ÎN FIECARE Dl.

e unii anii 12 fior., pe ş6se luni 6 fior., pe trei lun i  3 fior. 

România şi străinătate:

Pe anti 40 fr., pe şâse luni  20 fr., pe trei luni  10 franci.

ANULU L.

se PRENUMERĂ:

la poşte, la librârii şi pe la dd. corespondenţi.

A IT 1 1 1 1 I1 IL E !
O seriă garmondtt 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicare

SorlaarT nafranoata nu • •  prlmaaafi. — ianuaorlpta nu aa retrimltfi.

N* 74. Vineri, 3 (15) Aprilie,. 1887.

NOU ABONAMENTU
la

„GAZETA TRANSILVANIEI.“
Cu I Aprilie 1887 st. v., s’au începutu unft nou 

abonam e iitA  pe trîlnninlti Aprilie, Maia şi Iuniu, la 

caro învitămu pe toţi onoraţii amici şi sprijinitori ai 

foiei uostre.

Preţulu abonamentului:

Pentru Ramânia şi străinătate:
pe trei luni 10 franoi 
„  ş6se „  20 „„ unu anu 40 „

Pentru Anstro-Dngaria :
pe trei luni 3 fl.
„ unu anu 12 „
Abonarea se p6te face mai uşoru şi mai 

repede prin mandate poştale.
Abonaţilorii de păn’acum li-se recomandă 

a însemna pe cupon* numărulu fâşiei sub care

au primiţii 4̂ ari1̂ -
Domnii cari se vortt abona din nou să binevodscă 

a scrie adresa lămurită şi a arăta şi posta ultimă.

Braşovu, 2 Aprilie 1887.
Érăşî trebue sé ne ’ntórcemü la comitatulö 

Térnavei mici. Le reamintimu cetitoriiorö noş
tri, că acesta este comitatulö, care s’a fácutü 
vestitü înscriindu-se ca membru alü Kulturegy- 
letului cu 10,000 îl., mai multü bani luaţi din 
spinarea bietului ţăranii românü.

Ca pretutindeni, aşa şi în acestü judeţii 
fruntaşii partidului guvernamentalii ungurescü 
s’au pusü în mişcare în vederea viitórelorü 
alegeri.

La 27 Martie a. c. ei au ţinută în sala co
mitatului şedinţă, în care au alesü ca candidatü 
de deputatii dietalü pentru cerculü electoralii de 
josü pe grofulü Haller Jenő. Sa alesü o co- 
misiune de 30 de membri, care sé mérgá sé-lü 
încunosciinţeze despre candidatură şi sé-lü róge 
sö o priméscá. Á şi fostü primită comisiunea 
la 7 Aprilie n. ín castelulü din Cetatea de baltă, 
unde grofulü a datü, ín onórea ei, unü prán(Jü 
străluci tű.

înainte de amé<}l membrii comisiunei, con- 
formü programei, au mersü cu trăsurile în pro
cesiune până susil ín castelü, unde era aştep
tată. Ni se spune, că grofulü a réspunsü con
ducătorului comisiunei, cumcă primesce candi
datura cu condiţiunea ca sé se mijlocéscá a fi 
alesü cu aclamaţiune.

Dér pe női nu ne privescü nici candidatura 
contelui Haller, nici prânzurile strălucite ce le 
dă, ci ceea ce . ne face sé ne ocupámü de ele 
este durerósa împrejurare, că la acéstá candida
tură şi la aceste prânzuri au luatü parte activă 
şi cărturari români, ómeni cu posiţiă şi cu stare 
cari n’au lipsă nici de graţia, nici de cinstea 
groféscá. La marea procesiune cătră locuinţa 
candidatului tiszaistü s’au véíjutü în trăsurile co- 
misiunei unguresci: Eugeniu Bianu mare pro- 
prietarü în Fágetü şi Alexandru Pétrujü din Téuni, 
ambii Români ca vai de ei, îmbrăcaţi frumosű, 
în haine scurte, nădragi strimţi, cu pene ’n pă- 
lariă şi cu pinteni la călcâie.

Dér daţi-v0 la oparte opincariloru, că étá 
vine în trăstira din mijlocü, alături cu conducé- 
torulü comisiunei Gyárfás Lajos, luminatulü şi 
strálucitulü protopresbiterü Nsculae Todoranü, 
ímbrácatü în haine de mare paradă, cu brâu 
frumosű roşu, pălăriă de mătase, mănuşi cu 
bumbi, uşoru ré<Jimatü pe cârja protopopéscá, cu 
măciuliă mare ca pumnulü şi strálucitóre ca 
diamantulü!

„Aşa de bine prospicia!“ ne scrie unulü 
dintre spectatori în limbagiulü întrebuinţa tű p’a- 
colo. Poporulü vé(Jéndu*lü în trăsură cu mag
naţii, sta şi privia cu gura căscată. Omenii, ca 
totdéuna când trecü „domnii“, îşi luau căciula

josü şi sfinţia sa, cu faţa vesllă mulţămia în 
drépta şi’n stânga.

Se c& sfinţia sa ar fi spusu acasă cătră
ai séi, că prâncjulü a fostü splendidü, mâncările 
alese şi scumpe, .şi că deşi grofulü a şe<}ut0 în 
fruntea mesei, totuşi póte c&- dênsulü, pă
rintele, a fostü preşedinte — in mâncare şi bêu- 
tură, deórece cu scosulü din blide grofulü i-a 
dalű întêiatate.

Grofului îi place níultű de sfinţia sa, în con
versaţia la mésá s’a arátatü fórte afabilü şi toţi 
cei de faţă l’au ţinuttt ca pe pălmi. Unö lucru 
numai l’a indispusù pe părintele Todoranü: nu 
pré pricepea ce vorbescű magnaţii maghiari. De 
vêndutü nu-lü vorü fi vêndutü, căci pré îi rîdea 
mustaţa sfinţiei sale. Aşa, a prinsü curagiu şi 
ridicându-se, ’şi-a arátatü părerea de réu, că nu
i s’a datü ocasiune în vi0ţa sa sé înveţe frumósa 
limbă a magnaţilorfi, şi s’a rugatü sé-lü asculte 
a închina unö pahar ü în limba lui. Dér desle- 
gêndu-i-se limba a închinatü doué pahare : unulü 
pentru grofulü, pe care l’a rugatü sé 'şi pună în 
sfinţia sa tótá încrederea, căci prin preoţii séi va 
mijloci, ca toţi alegëtorii români din tractü sé 
fiă aduşi la urnă şi sé strige într’unü glasü „tră- 
éscâ măria sa grofulü“ ; alü doilea paharü l’a 
béutü părintele pentru solgábiréulü Frics, lău- 
dându-lü şi ’nălţându-lfl pănă ’n nori.

Aşa s’a petrecutü lucrulü în Cetatea de baltă, 
în Joia sfintelorű Florii. Unü protopresbiterü 
românü se căruţâză în trăsură de gală, alături 
cu unü adversarü alü poporului sëu, apoi merge 
la masă strălucită, între magnaţii maghiari, ase
menea adversari ai poporului sèu ; şi elü este 
celü dintêiu, care ’ntinde mâna în blidö ungu
resc, mâncă carne şi bea vinű ungurescü, dreptù 
arvună, ca la timpü sé facă ce a promisü, ca 
Juda, s0’şi vân()ă fiii sufletesci din protopopia- 
tulü sëu.

„Nu va avé elü sé răspundă înaintea drep
tului judecătorii?“ aşa se ’ntrebau moşti Pascu 
şi moşfl Márinicü, ómeni opincarî fără ’nv0ţă- 
tură, dér Români cinstiţi şi credincioşi din Ce
tatea de baltă.

Dréptá judecată! — Gândesce-se óre părin
tele Todoranu la ea, când mândri dintr’unű blidü 
cu măria sa grofulü ?

Póte că sé nu se gândéscà, dér se gân- 
desce poporulü. De aceea sfinţia sa ar trebui 
sé se deştepte din ameţâla, ce l’a apucatü mân- 
cândü dintr’unü blidü cu magnaţii şi sé se po- 
căiască, căci din blidulü grofescü mâncă numai 
la ocasiuni rare, când e sé se facă unéltá, dér 
din blidulü poporului mâncă în fiăcare <Ji şi din 
sudórea lui trăiesce !

Ruşii şi Francesii.
Raportorulü lui „Figaro“ a avutü o între

vedere cu bárbatulü de statü rusü generalü 
Ignatiev. Bismarck, 4ise Ignatiev, a aţîţatti 
în 1870 pe Francia sé declare résboiu, precum 
a aţîţatti pe Austria în 1866- Ruşii se temü 
ín Francia numai de comună şi de Ferry (care 
e pentru o înţelegere cu Germania.) In 1883 
a 4 ^  Herbert Bismarck cătră Ignatiev, că 
Ferry e singurulü Francesü, care înţelese că 
Francesii trebue sé facă cruce peste Alsaţia-Lo- 
taringia. De aceea elü trebue sé stea în fruntea 
guvernului şi pentru a face pe Francesi sé uite 
de Alsaţia-Lotaringia, Ferry a íntreprinsü espe 
diţiuni îndepărtate. Bismarck în caşulű estremü 
va oferi Francesilorü retrocedarea L o t a- 
ringiei şi anexarea unei părţi din Bel
gia, în casű când Francesii îi garantézá pose
siunea Alsaţiei. Intre Francia şi Rusia nu 
e nevoiă de tractatü. Tractatulü esistă de faptü 
mai realü, decátü décá ar fi fostü subscrisű, şi 
în fiecare se întăresce mai multü. Rusia are 
interesü de avuta şi puternica Franciă şi nu va

lăsa sé fiă strivită. Bismarck îşi va continua 
sistemulü sèu de neliniştire. Ignatiev 4ise ma>i 
departe, că are în mâni dove4i, cum că în 1869 
şi 1870 doué mari 4iare francese au primitü 
unulü 300,000, celâlaltü 200,000 franci, ca së 
aţîţe la résboiu. Ele nu sciau, că banii provinű 
din Germania. Boulanger e în Rusia totü aşa 
de popular ü ca şi în Franciâ  fiindü că elü ârăşl 
deştâptă încredere în armată. Atacurile Germa
niei l’au făcuţii pe ministrulü de résboiu francesü 
mai iubitü la Ruşi decâtû oricând. Când Bis
marck a pusü sé atace pe Boulanger, a cre4utü 
că aceste atacuri vorü avé succesü ; acum însô 
va încerca în altü modü. Chiar şi elü, Ignatiew, 
a avutü sé supórte tóté mijlócele aceste |în con
tra sa.

— Unü diplomatű din ambasada unei mari 
puteri pe lângă Curtea vienesă comunică infor- 
maţiuni curióse asupra intrigelorü lui Katkov. 
Din acele comunicări resultă, că dè mai multe 
luni esistă o înţelegere formală în privinţa unei 
acţiuni comune între Katkov şi unii Francesi cari 
au relaţii cu ambasada francesă din Petersburgű. 
Francesii au asiguratü pe Rusia de sprijinulü 
presei; în schimbü Katkov a primitü sarcina së 
influinţeze sferele ruse în favórea Franciéi şi a 
depăcta, prin tóté mijlócele posibile, de lăngâ 
Ţarulti persónele ce profeséza sentimente ger
mane.

Din camera română.

In şedinţa delà 30 Martie V  1887 deputatulü Co- 

drescu 4ise, că Camera trebue së afirme din nou pro- 

gramulü sëu în ceea-ce privesce convenţiile comerciale 

cu puterile şi propuse urmátórea moţiune:

Camera autorisă pe guvernü :
1. Së prelungească arangiamentulü provisoriü cu 

Francia până la 31 Decemvre 1887.

2. Së încheiă aranjamente provisorii pănă la ace

eaşi dată şi cu alte state, luând de basă sistema econo

mică inaugurată prin nouële convenţiuni comerciale şi 

asigurândù esportulö vitelorű şi alü cerealelorü.

Acéstá moţiune fù primită cu aplause prelungite.

D. M. Pherekyde, ministru de ester ne, declară că 

moţiunea d-lui Codrescu rëspunde la o necesitate recu~ 

noscutâ de totx.*
Acum, d-lorü, onor d. Codrescu vine înaintea Ca

merei şi vë 4ice: este necesari) ca së nu ömü în stare 

de conflictü vamalü cu Fraucia. Guvernulû nu póte de 

câtü së se asocieze cu acéstâ părere. Décâ în adeveri, 

taxa care este impusă grânelorü nóstre prin noua lege 

votată de Camerele francese lovesce tare producţiile grft- 

nelorü nóstre, nu este mai puţinii adevëratü, că pentru 

casă de necesitate o parte din grânele nóstre totü se 

potü scurge ín Francia, plătindu-se acéstâ taxă de con

sumatori; suntű însë alte producte de ale nóstre, pre

cum rapiţa, porumbulü, fasolea, cari mergű în Francia 

şi astfelü dér este de unü mare interesü pentru noi ca 

starea de conflictü së nu esiste în relaţiile nóstre co

merciale cu Francia.

D. Codrescu mai esprimă o dorinţă, aceea de a a- 

sigura şi alte debuşeurl produselorü ţ0rei, faţă cu alte 

state. Vë este eunoscutü domnilorü, că tratative cu alte 

state suntü începute şi credü că este bine së vë facü 

cunoscutü, că guvernulû îşi pune tóté silinţele pentru ca 

sc ajungă se reguleze în modu satisfăcetorii relaţiunile 

ce are cu guvernulû vecinü austro-ungarü, mai cu sémâ 

că cu acestü imperiu relaţiile nóstre suntü de o impor

tanţă de căpeteniă. Vë este cunoscutü cu câtă dorinţă 

este cerutü unü aranjamentü satisfâcëtorü cu acestü im

periu; vö este earăşî cunoscutü, cu câtă trudă guver^ 

nulü se silesce së ajungă la satisfacerea legitimelorü in

terese în privinţa acésta.

Vocv. Pré bine. (Aplause prelungite).

D. Ministru de esterne: Deja din timpulü primelorü 

negocieri, parlamentulü a fostü pusü în cunoscinţă prin 

publicarea cărţei ver^I a documentelorü, carï stabilescü 

punctulü de vedere alü guvernului; încă din acestü mo

ment ü aţî pututü cunósce, că guvernulû nicï unü mo-
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mentü n’a ascunsü statului amicü, cu care era în trata* 

ţiunl, cum câ ’i va fi cu neputinţă României, sé închee 

unü tratata de comerciu, décá nu i se va asigura în 

modü solidú comerciulü vitelorü şi alü cerealelorü. (A- 

plause prelungite.^

De atunci şi pănă a<|i, deşi primele încercări n’au 

fostü încoronate cu succesü, guvernulü n’a uitatü unö 

momentü d’a urmări acelaşi resultatü. Dificultăţile sunt 

mari; cu tóté acestea din convorbirile cari au avuto 

locü pănă acum, am pututü constata că cestiunea a fă 

cuţii câţi-va paşi mulţămitori înainte, şi deşi nu avemü 

unü resultatü defmitivü, vé rogü ínsé sé fiţi (încredinţaţi, 

că guvernulü nu póte sé pérdá din vedere ceea ce este 

dorinţa tuturorü Románilorü, a României întregi, —  din 

care şi noi aceştia, cari suntemü ín guvernü, facemü 

parte, căci n’am íncetatü de a fi Români, jdécá suntemü 

Ín guvernü jj(aplause), —  de a se asigura aceste doué 

mari interese ale ţ0rei. Aşa fiind în faţa propunerei fă

cută de d. Codrescu, care tinde, la ce? tinde în a se 

da guvernului autorisare, ca elü sé pófá încheia aranja- 

menta provisorii comerciale cu statele cu cari în mo- 

mentulü de faţă încă nu suntü încheiate convenţiuni co

merciale cu certe condiţiunî; cari suntü acum acele 

certe condiţiunî? Suntü doué: 1. Sistema economică sta

bilită prin nouéle convenţiuul votate de parlamentü, şi 

2. o protecţiune sigură, o asigurare dată, mai bine tjisü, 

comerciului de vite şi de cereale.

D-lorü, nu mé voi intinde asupra sistemei eco

nomice, care a fostü tradusă în faptü prin convenţiile 

pe cari le-aţi votatü; mai cu sérná convenţia cu Ger

mania, căreia a urmatü aceea cu Rusia, Englitera şi El

veţia, ne-a pusü într’o posiţiă, care ne permite sé apé- 

rămtt íntr'unü modü eficace industria {éréi. In privinţa 

comerciului cu vite, atátü amü sé vé declarü, că precum 

aţi vétjutü ín Cartea Verde, prin scrisü şi note diploma

tice, s’a fácutü cunoscuta imperiului vecinü cumcă, fără  

comerciulü vitelorü şi alü cerealelorü, România nu este 

în putinţă a încheia unü tractatü comercială (aplause); 

guvernulü n’a íncetatü unü momentü de a declara acésia 

şi în negociările verbale şi elü va stărui în acéstá de- 

claraţiă şi în viitorü, de vreme ce acéstá normă a pur- 

tărei guvernului în negociările comerciale vé este cu

noscută şi precum guvernulü nu va puté sé subscrie nici 

unü proiectü de tratatü defmitivü fără asigurarea acestorü 

interese, vé declarü că nici unü arangiamentü provisoriu 

nu va subscrie fără aceste doué garanţii. (Aplause pre

lungite).

TerminándÜ, d. ministru declară, că camera votândü 

moţiunea d-lui Codrescu nu va satisface póte unele pa

timi dér va réspunde la adevératele interese ale ţârii.

Voa numeróse: La secţiuni de urgenţă.

Camera decide a se trece imediatü în secţii spre a 

se ocupa cu propunerea d-lui 1. Codrescu. La 2 óre 

şedinţa se suspendă.

SOIRILE PILEI.
Am0 primita raportulO adunărilorO generale ale 

Reuniunei femeiloră române din Sibiiu, ţinute în 14 

Martie, 26 Octomvre 1886 şi 22 Februarie 1887. In 26 

Octomvre s. v. 1885 s’au împlinita 6 ani de când s’a 

constituita acăstă Reuniune, cu scopuia de a înfiinţa unQ 

instituia superiora de fete, ceea ce prin intrevenirea 

»Associaţiunei Transilvane* s’a şi făcuţii. Prin înfiinţarea 

acestei şc6le superi6re civile, şc6la elementară de fete 

susţinută de âcestă reuniune s’a redusa dela 6 la 4 

clase. Directorulft ambelorQ şc6le este d. Dr. D. P. Bar- 

cianu, care pentru suportarea acestui oficiu a refusata 

ori ce remuneraţiune, Ce i s’a fosta asignata din partea 

Reuniunei. Şc6la elementară a Reuniunei are 2 învăţă-

FOILETONU.

Tesaurulü dela Petrósa.
('Fine.)

Ca Români vora crede lesne în realitatea fiinţei lor, 
deórece ele aducü laudă culturei originale ce a esisiato 
la noi încă din vechime, de acésta nu ne puteama în
doi. Greu nu este a fi cretjutü şi aprobafü de celü că
ruia îi vorbesc! pe placü, chiar şi atunci când ai alu
neca pe priporulü zadarnicelorü închipuiri şi ai apuca 
câmpii, scălămbândO adevérulü. Mai anevje este ínsé 
aţi câştiga creţjământO la cei ce n’au nici unü interesü 
a descoperi, deodată şi fără veste, că unü obiectü óre- 
care preţuesce mal multö de efttfl ei suntü deprinşi a 
crede. Şi mai anevoe încă este de a impune, prin do
vedi lámuritü şi sănătosO întemeiate, recunóscerea unorü 
calităţi, devenite necontestabile chiar şi pentru aceia cari 
s’ar bucura când ele arü lipsi cu totulü séu celü puţinO 
când ele ar rémánea întunecate.

Şi —  trebue s’o mărturisimQ, domnilorü, —  întu
necate, nesciute şi preţuite de lumea cultă vor rémánea 
din nenorocire tóté lucrările nóstre, cátü de conseiineióse 
şi de solide ar fi ele, pe cátü nu le vomü învedera lu- 
mei sub o formă mai accesibilă de cátü aceea a graiu
lui nostru naţional ü.

Acestü faptü netăgăduita nu este ínsé, după păre
rea mea, o condamnaţiune a limbei nóstre. Nu este

GAZETA TRANSILVANIEI.

tori: d-ş6ra Octavia Stolojana şi d lü Ioanü Popovicí, 

ântâia cu 600 fi, alü doilea cu 500 fl. lefă anuală şi 

fiăcare câte 100 fl. bani de cuartirü. Numérulü eleve- 

lorü dela acéstá şc01ă a fostü în semestrulü alü doilea 

din 1886—7 de 26, dintre cari 21 gr. or. ér 5 gr. cit;

12 din Sibiiu, 14 din provinciă, anume 11 din Tran

silvania şi 3 din Ungaria. In internatulű Associaţiunei 

au fostü adăpostite 7. In classa I au fostü 4, în a Il-a

5, în a lll-a 13 şi în a IV-a 4 eleve. Reuniunea are 7 

membri onorari, 2 fundatori 23 pe viăţă, 102 ordinari, 

91 ajutători; cu totulü 225. Fondulü inalienabilö alü 

Reuniunei a fostü ín 31 Decemvre a. tr. 2812 fl. 49 cr,, 

ér celü disponibilü 4850 fl. 29 cr. Averea totală a fostü 

deci 7662 fl. 78 cr.

»Unirea« din Bucurescí scrie: »Putemü împărtăşi 

din sorginte sigură, că unulü din delegaţii noştri cei mai 

însemnaţi în afacerea reîncheerei convenţiei comerciale 

cu Austro-Ungaria şî-a esprimato îndoiala, că convenţia 

va putea fi reîncheiată. Dénsulü a gásitü atitudinea dele- 

gaţilorfi austro-ungarî, mai vértosü a celorü Maghiari, 

ab«olutü nefavorabilă legitimelorü cereri ale României. 

Esportului nostru de vite spre esemplu nu i se oferă 

nici o garanţiă reală. Ungurii vorü s0-şl păstreze o por

tiţă ascunsă prin care sé reíncépá când le va plăcea şi

canele de care dat’au în trecutü probe atátü de nu

meróse*.
— x—

Acelaşi (Jiarü 4*ce: *In urma espirărei convenţiei 

poştale între România şi Austro-Ungaria, scrisorile re

comandate şi gropurile adresate în vecinulü imperiu 

suntü taxate de poştele nóstre după unü tarifü indepen- 

dentü, duplu şi triplu. Supuşii Austro-Ungariei au adre

satü pentru acestü motivü guvernului lorü rugarea sé 

grábéscá reîncheerea expiratei convenţii postale.« — Totü 

astfelü se taxézá şi la noi scrisorile recomandate şi gro

purile adresate în România.

— x—

Fostulü veterinarü alü Cluşiului Petru Bone, care 

ocuesce acum în VinţulO de josö, a intentatö procesă 

de pressă în contra redactorului lui »Eilenzek« Nicolae 

Bartha, pentru calumniă. »Ellenzek* desemnase pe Petru 

Bone ca pe unulü dintre făptuitorii omorului şi furtului 

din Entradamü.

—x—

Episcopulü Sătmarului Dr. Lorenz Schlauh a fostü 

numitü episcopö alü Oradiei-mari.

— x—

După cum se scrie din părţ.le Selagiului, adminis- 

traţiunea şi judecătoriile unguresc! respingü pănă şi es- 

trasele matriculare de botezü, de cununiă şi de morţi 

ale Románilorü, fiindü că suntü scrise în limba română.

— Óre mai intélnimü în vre-o parte a lumii atâta des- 

potismü şi volniciă?
—x—

Preşedintele Kulturegyletului din Ungaria, Gerloczy- 

Gamperl, a adresatü — 4*ce »Pesti Napló* —  unü în- 

focatü apelü cătră preşedinţii comitetelorü cercuale, în- 

vitându-le sé desvolte o mai mare activitate ca pănă 

acum pentru câştigarea de membri şi colectarea de bani. 

în interesulü realisării ţelurilorfi Kulturegyletiste. — Se 

vorü realisa la calendele grecescl!

—x—

O firmă din Pesta a fácutü, áe ţjice, oraşulu 

Alba Iulia propunerea d’a introduce iluminarea electrică 

restituindu-se cheltuelile de instalaţiune pe calea amor- 

tisării.

Intre redactorii fóiei unguresci din Alba-Iulia »Gyula- 

fehervar«, vedemü figurândO şi Cosieriu János. —  Étá

nici măcarO o umilire pentru dénsa. L mba nóstrá abia 
de doi trei secoll a devenitü o limbă scrisă; a ei cul
tură e încă rudimentară, Noi ne adunămO aci ca sé 
cercămO a o scóte din fase şi a-i înlesni înălţarea şi în
tărirea, de órece ea încă până mai deunăzi umbla d’a- 
buşelea. Cum dér am putea sé pretindemü ca dânsa sé 
depăşâscă hotarele locuite de Români, pe când vedemö 
multe alte limbe europene, cultivate acum de secoll, şi 
rémase totuşi în eerculü restrínsü alü poporaţiunilorO ce 
le vorbescü şi le scriu numai şi numai pe séma lorü.

Astfelü sunt, de bună sémá la nord limbile scandinave, 
cea danesă, cea suedeză; apoi spre apusü, limba olan* 
dezilorü ba şi a Portugezilorü, décá nu cumva, pănă 
la órecare punctü, n’am numéra printre acestea, de Sudö, 
pe cea spaniolă şi pe cea italiană, odinioră atátü de 
răspândită în tótá Europa. Totü aşa sunt, mai în vecinătate 
cu noi, limba ruséscá, cea grécá modernă şi cea ma
ghiară.

Tóté aceste naţiuni îşi cultivă, de sigurO, atâtO 
cátü noi, şi póte chiar mai multü decátü noi, graiurile 
lorü particulare; tóté au ca noi academii şi societăţi li
terare şi sciinţifice.

Póte în sénulü corpurilorü învăţate ale lorű vor
bescü şi tipărescO în limba ţării; dér acestea, fiindO 
preocupate de a nu pune sub obroculü esclusivö alo 
unui patriotismü réu InţelesO producţiunile spiritului şi 
ale studielorO, care potü sé facă onóre patriei şi sciinţei 
ei, tóté recurgü la una din limbile care se bucură de 
unü caracterü mai universalü, una din acele limbi pe
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unü Románü, care n'a găsit ü altă cale d’aşî face re- 

nume, decátü ca redactorü ungurescü. Tristü de totöl

— x—

Ca vice-preşedinţi ai Academiei române s’au alesö: 

d-nii Hajdeu pentru secţiunea literară, Bariţiu pentru 

secţiunea istorică şi generalü Folcoianu pentru secţiunea 

sciinţifieâ. Intre lucrările premiate de Academiă este şi 

»Flora Dobrogei« de Dr. Brânză.

Liferări de saltele (Matratzen). La 18 Aprilie a. c*. 

se ţine la magazinulü militarű c. r. de proviantü din 

Sibiiu licitaţiă pentru 100 saltele noué de pörü de calo, 

constătâtore din câte 3 bucăţi, şi anume 50 pentru sta

ţiunea Sibiiu, 40 pentru Alba-Iulia şi 10 pentru BraşovO. 

Aceste saltele au sé fiă depuse de cătră primitorü pe 

cheltuiala sa propriă în respectivele staţiuni. Saltelele se 

predau primitorului tóté numai în casulü când staţiunile 

Alba-Iulia şi BraşovO nu vorü avé oferte mai favorabile. 

Ofertele în scrisü se inaintézá pănă la 10 óre în (Jiua 

licitaţiei la administraţiunea magazinului militarű c. r. 

de proviantü în Sibiiu. De asemenea Ia 18 Aprilie se 

ţine licitaţiă pentru 10 saltele de pérü de calO, din câte

3 bucăţi, la magazinulO c. r. de proviantü în BraşovO. 

Condiţiunile şi modelulü se potü vedé în fiăcare (ji la 

magazinele de proviantü în BraşovO, Alba-Iulia şi Sibiiu.

— x—

In Kutty, Bucovina, unü incendiu a prefácutü în 

cenuşă 150 de case. Foculü a isbucnitü într’o brutăriă 
jidovéseá.

Teatru ungurescü. Astá-sérá se va juca „Rip van 

Winkle“, mare operetă în trei acte şi patru tablouri, 

scrisă de Meilhac, Gille şi Farnie. Vineri nu se va da 

representaţiune, ér Sâmbătă se va juca ^Király fogas«, 
operetă de Csiki. ’

Ceva despre Românii din S.-Dobéca.

Deşiu, Martie 1887.
(Fine.)

In 4 Iunie a. rn. esamenü în Cociu. Din 61 obli

gaţi presenţl erau 8 băieţi şi 16 fete. Scóla spaţi0să şi 

luminosă în ordine. Pruncii toţi prov0(JuţI cu cărţi. Esa

menü din: religiune, cetitü, gramatică, geografiă, istoria 

Ungariei, calculare, istoria naturală şi limba maghiară. 

Esamenulü a fostü bunü şi conformü § metodei. Directo- 

rele localü alü scólei nu şi-a arátatü cinstita-i faţă la 
esamenü.

La 2 ore p. m. in acea (Ji esamenü in MogoşmortO 

Din 29 obligaţi preşenţi 21 de ambe sexele. Esamenü 

din religiune, cetilü, 1. maghiară,| calculare şi ceva ge*- 

ografiă, Totü atunci la Va6 óre esamenü în comuna 

ŞirâgO. Din 44 obligaţi, presenţl erau 12 băeţi şi 17 

băiete. Examinatu-sa relig., cetitulO, calcularea, adau- 

gerea şi subtragerea, din 1. mag. şi din geografiă.

In 5 Iuniu la ora 1 p. m. esamenü în Nimigea ro

mână. Obligaţi 39, presenţî 25 de ambe sexele, între 

cari, (Jice raportorulü —  erau şi 6 prunci evrei frequen- 

tanţl şi presenţl la esamenü de şi era într’o Sâmbătă chiar. 

S’a esaminatü din Religiune, cetitü, scrisü, calculare; 1. 

maghiară cu resultatü bunü. Pruncii toţi erau curaţi şi 

în scólá tactica recerută. (Nu potü retácé împrejurarea 

că în acéstá comună poporulu în genere e sérmanü, póte 

mai sérmanü ca în ori şi care altă comună din acestü 

tractö. Dér sé vede că poporulü nostru învinge şi sé- 

răcia şi se însutleţesce atunci când are în mijloculü séu 

unü conductorü bravü. Servéscá acésta comuuá ca e- 

semplu acelora, cari <Jicü, că fiinda poporulü séracü no 

póta face cu elü nimicü. Meritulü ín acestü casü de si- 

gurü este alü preotului localü Ioane Neamţu. Coresp.)

care nu le potü ignora ómenii ce vorü sé se ţină ín 
curentulü propăşitorO alü sciinţelora moderne.

In acele ţ0rl, chiar academiile traducü ín estracte 
şi adesea în estenso, principalele lorü opere, şi le dau 
publicităţii esterne într’una din limbile francesă, germană 
séu englesă.

őre, ceea ce facă aceste pöpórő fi va ruşine sé o 
facemü şi noi? Sé stámü a judeca pe dreptate, şi vomü 
recunósce că ideia ce le mână întru acésta este şi mai 
patriotică şi mai luminátóre decátü acelü esclusivismü 
restrínsü, care le’ar isola pe ele de mişcarea progresivă 
a sciinţei. Fácéndü altfelü ei arö menţine pe toţi streinii 
precum i-amü menţine noi, în credinţa că la ei, ca şi 
la noi, mintea şi studiulO nu producü nimicö, nimicü 
care sé fie demnü de a aduce unü contingentü folositorü 
la cunoscinţele obştesei ale lumei civilisate.

Permiţeţi-mi, d-lorü colegi, mie care tráiescü acum 
de mai mulţi ani în străinătate şi védü cátü de puţinO şi 
cátü de rău suntemü cunoscuţi şi preţuiţi sub raportulü 
culturei intelectuale, afară din ţăra nóstrá, permiteţi-ml 
a supune aceste consideraţiunî la seriósele cugetări.

Ele m’au îndemnatO, şi nu tocmai, vé mărturisescO, 
fără őre-care dord şi mustrăre de eugetö, a scrie cartea 
mea asupra Tesaurului dela Petrósa în limba de carac
terü mai univers; lü a ţării în care locuescO.

In acea ţără mai am şi înlesnirea de a găsi la 
îndemână tóté mijlócele de informaţiune şi de studiu ce’ni] 
sunto necesarii: precum bibliotecele şi museele cele ma

*
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Duminecă In 6 Iuniu 10 óre a. m. după îndepli

nirea cultului divinü s’a Inceputü esamenulú cu pruncii 

în comuna Teure, reşedinţa bravului v-protopopü din a- 

cestü tractö M. Făgărăşianfi. Din 54 prunci obligaţi — 

cu prea puţine escepţiunî —  toţi erau presenţî. Esami- 

natu-s’a din religiune, cetitulö după raetodö, provocándö 

învâţătorulO pe prunci d. e. „căutaţi pagina cutare* ete. 

din ÁBG. şi legendarü la témpulü numitü, 1. mag. isto

ria naturală şi cántulü, care până aci s’a neglesü spre 

cea mai mare daună. Resultatula esamenului îndestu- 

li-torü preste totü —  Totü atunci p. m. s’a ţinutfl esa- 

menö în ŞinterâgO. Resultatulö esamenului — care a 

întrecuta aşteptările tuturorü aseultătorilorO— ârăşî s’a 

făcutO cunoscuţii p. t. publicü pe aeéstá cale.

In 7 Iuniu n. esamenü în Nuşfalău. Din 33 obli

gaţi s’au pr&sentatü 19 prunci şi 5 fete. Pruncii îşi 

ţinâu pălăriile prin bsnee şi pe banoe, ceea ce nu se 

cuvine. Esamenü din : religiune, Istoria Ung., Geografiă 

puţină, cetitulö la tabele şi în cărţi şi din 1. mag. S’a 

observatö, că pruncii mai nu suntö dedaţi la Ordine, le 

réspundö jucându-se. A mai urmatü calcularea şi ceva 

cántö. InvgţătorulO e veteranö (Aci îşi are corniţele 

Banffy domeniulö séu, care 'a şi ridicatö în Nuşfaidu .o 

scolă comunală cu limba do propunere maghiară, dreptö 

aeeea aci ar fi de lipsa unű Înv0ţător0* harnicü şi des

tula de cvalificatö, ca nu cumva sé ne perdemö scőla 

şi cu déosa vrefo 480 suflete române. —  Coresp.) — 

Totü în aceea <Ji la Va® óre esamenü în Beudiu, Din 

47 obligaţi presenţî erau 9 prunci şi 7 fete. S’a esa- 

minatü din: religiune, puţinfl din cetire, asemenea gra

matică, calculare şi 1. maghiară. InveţătorulO réspundea 

de jumétate la tóté întrebările, pruncii ilü imitau.

In 8 Iunie p. m. la órele 2 esamenü în Malinü. 

Aci scóla a fostü decorată cu verdeţuri şi flori, semnö 

că trebuia sé fiă ceva nu de tóté filele, şi curată. Obli

gaţi 36. Presenţî 8 prunci şi 16 fete. Esaminatu-s’a: 

Religiune, cetitü, scrisü, calculare, geografiă, istoriă tare 

puţina, istoria naturală şi ceva eántü.

In 9 Iuniu la 8 a. m. esamenü în RuşiulO de 

süsü. Scóla decorată cu flori. Obligaţi şi presenţî 16. 

Esamenulú din: religiune, cetitü, scrisü şi puţinfl din 

limba maghiară. Totü atunci la 11 óre în RuşiulO de 

josü. Scóla ornată cu flori; din 21 obligaţi, presenţî 5 

prunci şi 9 fete. Esamenü din: religiune, cetitü, calcu

lare şi 1. maghiară.

De aici se póte face conclusiunea, dâcă nu. cu cer

titudine celü puţinO cu probabilitate la starea scólelorö, 

respective a educaţiunei nóstre spirituale, cum suntü 

premisele aşa va fi şi conclusiunea, care. nu voimü s’o 

facemü noi, căci a făcut’o şi o face poporulü, care deşi 

e apásatü de multele dări totuşi nutresce în pieptulü lui 

dorulü de aşi ţinâ copii- la scolă, de cumva domnii, că

rora elü le dă de tóté, şi-ar sci ţinâ domnia, adecă şl ar 

sci împlini datorinţa.

Se vede ínsé că şi elü cunósce »sburdaţî“ cari tră- 

iescü din munca lui fără de a i  aduce în schimbü ceva 

folosü. Elü rabdă şi-şi împlinesce datorinţa faţă de toţi 

— dér mai adeseori vé(Jéndu-se isolatü de străini şi de 

ai séi, se íntórná cătră părintele séu celü bunü şi-i cere 

sprijinulü şi dreptatea lui.

Dér sé-lü lăsămO sé ni le spună tóté aceste Ro~ 

mánulü care căntă:

„Nu am pâne, nu am sare,
Tóté le a dusü darea mare,
Darea mare ce m’apasă 
Deşi sufletu-mî mai iésá.
Vine judele cu carulü,
Duce totü, lasă-mi amarulü,
Duce-mi patuiü şi buhaiulü,
Duce-mi masa şi málaiulü.
Nici-1 brânză, nici-1 untü,

Nici cáte*sü pe páméntü.
Nici-1 brânză nici-î sare 
Nici cáte-sü pe sub sóre,
Nici-1 sare, nici făină 
Nici câte suntü în lume.
Mi-aşî da pruncii sé înveţe 
Pănă ce-sö în tinereţe,
Da nü-i potü cu strai ţa golă 
Şi mai fără nici o zdlă.
Eu facü punţi şi drumuri grele,
Eu pláteseü vamă pe ele.
Eu dau la ţâră cătană,
Domnilorü Jăeaştt şi hrană,
Ca domnia s’o pázéscá 
Şi-n contractü sé*o íntáréscá.
Câţi .sburdaţî* leneşi în ţâră 
Când vréu dormü, când vréu sé scólá,
Cft-i hrănesce a mea z0lă.*)
Când vréu béu, când vréu mănâncă,
Că-i hrănesc3 a mea muncă.
Eu şi cruda-rnl bucătură 
Tremurándü o bagö în gură,
Că i cu lacrimi frământată 
Şi cu sudori câştigată, 
lmpérate, fă dreptate,
Déeá cre(Ji în (Jeitate,
Şterge cruda şerbitute,
Ca Treimea s0-ţi ajute!*

Este adevératü că timpulö de a^i nu ne este noué 

Románilorü din statulü ungarü bunü tată, — dér sé cer

cetă mü, că óre pentru a-i învinge vitregitatea ne dámü 

şi noi cărturarii strădania încordată, ce şi-o dă poporulü? 

Şe vede şi din faptele nóstre o perseveranţă aşa neîn

frântă în împlinirea âatorinţelorO nóstre, ca din faptele 

poporului? Ori d0ră nu din vina nostră suferimü noi, 

şi mai multü sufere poporulü, care a(jî puţină hasnă are 

de învăţătura fiilorü séi?

Sé ne esaminámü faptele. Vitregitatea timpului ne 

împedecă de a ne face datorinţa — cei ce avemü drep- 

tulO,;şi-IO avemü mulţi— în adunările municipale? Preoţii 

—în puterea ordinaţiunilorO dela autoritatea competentă 

— au dreptulü şi datorinţa a înfiinţa biblioteci tractuale. 

V.-protopopulü F. şi unü preotü ori doi păşescO ca sé 

întrupeze ordinaţiunea, — nimenea dintre confraţi ínsé 

nu-i gata şi nu-i sprijinesce. ’I opresce vre-o lege? Nu! 

dér se scólá celü ce se crede mai autorisatü şi propune 

sé se amâne lucrulü... ad calendas graecas.— Vitregitatea 

timpului ne pune pe buse denunciările, şopoteie şi stig- 

matisările ce le face frate la adresa fratelui ? Vitregi

tatea timpului ne dictézá sé nu ne ţinemff demnitatea şi 

sé ne denigrămO în faţa străinilorO poporulü şi credincioşii 

noştri, şi ca cutare sé se facă unélta jidanului din satü ? 

Vitregitatea timpului opresce pe directorii scolastici — 

onóre escepţiunilorfl — sé nu-şi cerceteze scóla cu anulü, 

sé nu catechiseze, sé nu se înfăţişeze unii din ei nici la 

sinóde şi conferinţe, unde se tractézá de viâţa bisericei 

şi a scólei? Vitregitatea timpului impune cărturarilorfl 

mireni mai alesü intre uniţi, ca la amintitele conferinţe 

nici unulü sé nu-şt arate cinstita faţă şi apoi totuşi sé 

impute v.-protopopilorö, — cari de multe ori se sbatü 

ca pescele pentru astfelü de lucruri — că nu se intere- 

sézá de nemicö? — In cutare conferinţă séu sinodü trac- 

tualö v.-protopopulü, conformü disposiţiunilorO ín vigóre, 

íntrebándü pe preoţii tractuali, ce mésuri au luatü în pa- 

rochiele lorü pentru stérpirea viţiilorO d. e. concubina- 

tului? .. Ve4i numai că nici unulü nu se ridică cu ni- 

micü. Óre vitregitatea timpului îi aduce pe aceştia ad 

observandam sanctam negligentiam. Vitregitatea timpului 

prescrie óre ca íntr’unü ţinutO íntregü de 4ecî de sate 

nici preoţii nici mirenii cu carte şi cu stare — afară de 

unulü, doi — sé n’aibă pe masa lorü nici máearü necă

jitele de »Cărţi ale Săteanului“ ?

GAZETA TRANS1LVÁKM.
1887.

Nu, niciodată. Nimenea nu va puté susjiné una 
ca asta.

Adevërulü este dérâ, că trei séu cinci părţi ale ne- 

cazurilorü ce trebue së le îndurâmü noi şi deschilinitù 

bunulü nostru poporü —  de care ar trebui së ne prindă 

mila odată — provinù din propria nôstrâ vină. Trebue 

së le tragemü, căci deşi putemü şi nu ne împedecă nii- 

menï, nu voimü a le delătura. Pe semne are dreptO 

Bolintineanu, că fiă-care poporü are sôrtea ce-o merită.

Lipsa sâmţului naţionala, lipsa dragostei cătră sci- 

inţă, cultură şi progresü, pisma, fariseismulü, cinismulü, 

lipsa de tactü şi de prudinţă pastorală, JndiferentismulO 

orbü, nepăsarea, lenea, laşitatea, diletantismulü puerilicü, 

lipsa de energiă şi apreţiare a proprielorü puteri, fanfa

ronada cu vitalitatea şi geniulü naţiunii şi altele, cari 

emànézâ ca valea din isvorü — din faptele multora din

tre noi, nu ne vorü duce la créngâ verde niciodată.

Fraţi Români! In timpurile vechi străbunii noştri 

aveau o instituţiune nobilă, cavaléréscâ de a jura unulü 

ultuia şi a se face —  precum së tjice —  „fraţi de 

cruce“ ; şi acésta o simbolisau prin gustarea dintr’o pâne 

făcută în forma crucei. Cei legaţi prin unü astfeliu de 

juràmêntü deveniau nedespărţiţi în viétâ şi la môrte. 

Ei jurau, că décâ unulü din ei îşi va vicleni credinţa, 

atunci së-lü bată pâmêntulü, foculü, apa, vëzduhulü* 

pânea, vinulü, sabia, D-cJeu şi Maica Domnului.

Pentru sceea s’a frântü . de atâtea ori puterea nă- 

vâlitorilorü inimici în piepturile de otëlüale descedin* 

ţilorO legiunilorü române. Pantru aceea têmpii de cer

care s’au prefăcuta pentru ei în timpi de gloriă.

Së facemü şi, noi ca strămoşii noştri, së ne mărtu- 

risimü de strănepoţi ai lorü nu numai prin vorbe ci şi 

prin fapte, së jurâmü fiecare în inimile nôstre —  pe 

onôrea de Românü adevëratü -— că nu ne vomü lăsa 

mai multü subjugaţi de patimile cele urîte şi dejQsitôre, 

nici nu vomü suferi së tâbâréscâ mai multü în pieptu

rile nôstre, când vedemü că ele numai vi4ţâ laşă şi 

môrte ruşinâsă ne aducă. Së ne prindemü „fraţi de 

cruce“ în lupta pentru stârpirea lorü şi cu puteri unite 

së ne îngrijimü de înflorirea şi sporirea naţionalismului, 

a culturei şi a educaţiunei nôstre, pe carele le-amü ne
glesü atâtü de multü.

Acésta este arma cea puternică, prin care véculü 

de faţă umilesce ori înalţă popôrele. Së ne lăpădămfl 

odată de ce e rëu şi së ne armămfl ca arma bărbăţiei 

strămoşesci, care ne va face së triumfâmü, ér aceşti 

timpi de încercare îi va preface in timpi de gloriă!

_________ _ Nu cine, ci ce.

Convocare.
Periodulü de trei ani dietali fiindü la sfârşitfl şi 

naţiunea română peste totü, érà noi Românii din 

comitatulü Coşocnei în specie, avêndü obligâmêntulü de 

a ne îngriji ca së ne putemü da espresiune dorinţei nôs

tre faţă cu ţinuta ce dorim ü ca Românii së şi-o croéscà 

şi în viitorü pentru noulü periodü electoralo de 5 ani 

subscrişii cu tôtâ onôrea venimü a ruga pe toţi alegëtorii 

români din acestü comitatü şi din oraşulO Cluşiu, ca së 

binevoéscâ a participa la adunarea generală electorală 

română care se va ţin6 în 28 Aprilie st. n. 1887 la 10 

ôre a. m. aici în Cluşiu, în localitatea casinei române.

Obiectele adunării vorü fi:

1. Reorganisarea clubului românü electoralo comi- 
tatensü şi orăşănescă pe unü periodü dé 5 ani.

2. Decisiuni prealabile referitôre la organisarea sub- 
cluburilorü din comitatü şi din urbea Cluşiu; şi ànumitü 
în doué cercuri electorale din urbea Cluşiu, a Gilăului,
B.-Hoidinului, Tecei şi a Coşognei. ’

3. Pertractarea ţinutei RomânilorÜ din aceste douô 
municipii faţă cu dieta din Budapesta.

5. Eventual0 alegerea delegaţilorO din cercurile Gi- 
lău şi Cluşiu pentru adunarea generală electorală ro* 
mână ce se va ţin0 în Sibiiu.

C luş i u ,  1887 Aprile 10.

A. Bohăţelu m. p .,  Gavrilü Popă m. p. protopopü 
Iuliu Coroiană m. p., Emericu Popă m. p.,Dr. Gregoriu 
Silaşi m. p., Basiliu Podôdâ m p., Stcfanu , G al ca m. p.

S C I R I  T E L E G R A F I C E .

(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

SIBIIU, 14 Aprilie. — Comitetulü cen- 
;ralü alü partidei poporale săsescî, după o des- 
batere de mai multe ore, a hotărîtO, din inci- 
dentulu alegerilorü dietale, së menţină neschim- 
batü programulü electoralü sâsescü din 1881 şi 
së emită unü apelü electoralü în acestü sensü, 
după care deputaţii saşî, stândü în afară de par
tidele dietale, sô procédâ în comunü.

VAŢtJ, 14 Aprilie. — Instalarea episco
pului Schuster sJa fâcutü cu* mare pompă bi- 
sericescă.

BERLINÜ, 14 Aprilie. — In Reichstagü 
se va presenta în curêndü creditulü supKnaen- 
tarü pentru acoperirea cheltuelilorü cerute de 
noua lege militară.

Editorü : Iacobtt Mnreşiann.
Redactorü responsabilü Dr. Anrel Mnreşiaiia

*) „Zólá“=fructulü agonisitű alü muncei. —  Red.

bogate, ómenii cei maLâde<daţI cu multe din materiile pe 
care cată sé le atingü m cursulü cercetărilorO mele.

De altmintrelea, acea limbă, singura din cele apu- 
sane, pe care mé pricepü óre-cum a o îndruga, adică 
limba francesă, este totodată şi aceea pe care o înţelegO, 
o vorbescü şi o scriu chiar cu înlesnire toţi câţi ar voi, 
la noi, sé citéscá publicaţiunea mea.

Multü nu m’am înstrăinatO nici de téra mea, nici 
de datoriile mele de academicü románü, ceréndü téréi 
francese ajutórele de studiu pe care ea le posedă în nea- 
sémuitá îmbelşugare, faţă cu a nóstrá; ér limbei francese 
ceréndu’i unü mijlocü de a face cunoscutü nu numai 
Románilorü, dér şi întregului publicü cultű din tóté con
tinentele, fapte ale cărorO enunţare şi elucidare nu potü 
aduce decátü folosü şi onóre patriei nóstre.

SfârşindO aeéstá espunere, mé iemü, stimaţi colegi, 
că mé veţi crede, după cuvintele mele, multü mai pre- 
sumpţiosO decátü sunt în realitate. Ceea ce mé face sé 
cutezü a vé vorbi íntr’astfelü, este chiar conlactulü ín 
care am avutü norocirea de a mé aíla, ín decursü de 
mai mulţi ani, cu personalităţi marcante de aceeaşi spe 
cialitate cu mine. M’am convinsü în cerculü lorü că noi 
înşi-ne nu avemü cunoscinţă despre propria nóstrá vi- 
lóre, nu scimü sé ne dămO bine sémá nieî de câte scimü, 
nici de câte putemú, nici de câte suntemü în stare sé 
producemü, atunci mai alesü când nu ni-amü risipi pu
terile după reulü nostru năravO.

Şi aceste vederi sumeţe pe care — cine scie! — 
le priviţi cu sfiélá, cu fedoell şi póte chiar cu zimbete

de ironiă, aceste vederi Ie veţi recunosce lesne de bune, 
de drepte şi de lumin6se, îndată ce vS veţi strămuta cu 
gândula şi cu aducerea aminte într’unO alta cerca ala 
activităţii n6stre naţionale.

Acum vr’o <Jece ani, de ar fi eşitO dintre noi unO 
profetO, care sS ne afirme că 6îtea român^scă, militarii, 
dorobanţii şi călăraşii noştri, sunta în stare s6 p6rte 
rSsboiu în ţ6ră străină şi s6 se lupte cu tăriă, cu avân- 
tulQ şi cu vitejia ce ei au arâtata la Griviţa, la Rahova 
şi la SmârdanO, noi toţi atunci ama fi plecata jalnica ea- 
PulO plina de dorula isbândelora din trecutulO nostru, 
şi vai! plini de necredinţă întru cele viitâre.

Faptele lăudate ce ostaşii noştri au sSvârşitO din 
îmboldirea şi sub poruncile gloriosului nostru Suverana, 
carele a sciutQ s8 recun6scă şi s6 reînviă în inimile ro- 
mânescl virtutea străbună, acele fapte petrecute pe câmpii 
de bătăliă, ne facO a(Jî s8 ridicămO capulQ fără sfială, 
cu dreptă mândriă şi fără temere pentru viitora!

S6 cutezămO a-IO ridica şi pe câmpii sciinţei. TotO 
AugustulO nostru ProtectorO ne-a îmbiata şi pe noi la 
acestă nobilă revindicare, îndemnându-ne s6 culegema 
de pretutindeni, cu sciinţă şi consciinţă, datinele de ori 
ce felO ale trecutului nostru. Cu ele, —  4isu-nî-a pri- 
mula rege ala Românilortt — vomO întemeia şi pe acesta 
terâma viitoruia ţgrei şi ala poporului românescO!

_______ A. Odobescu.



Nr*~ GAZETA TîtANSfLVĂNÎBÎ l88 71/ 
_________/

(tarsvlft l* bur «a de Viens

din 13 Aprilie st. n. 1887.

Renţ&t deiaqrtt 5®/0..........101' 80
Rentă de bârtiă 5% . 88 30 
ImprumutUlti căilorii ferate 

iqieftre . . . . . . .  150.75
âmqrtisarea datoriei căi- 

lorfi ferate de ostii ung.
(lwma emisiune) . . . 98.60 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostil ung.
(S£a emisiune) . . .• • 127 20 

âmoetisarea datoriei căi
lorii ferate de ostil ung.
(3-a emisiune) . . . . 11580 

Bonuri rurale ungare . . 104.50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.50 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

/niştl .........................  104.50

Bonuri cu cl. de Jscxrtare 104 50 
Bonuri rurale transilvane 10475

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vină ung.................. ...
Imprumutulâ cu premiu

ung...................... • •
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de h&rtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurit austr. . . 
Losurile din 1860 . . • 
Acţiunile băncel austro- 

ungare . . . . . . .
Act. băncel de creditii ung. 
Act. băncel de creditii austr, 
Argintulti —. — GalbinI 

împărătesei . . . .
Napoleon-d’orI . . . . 
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

104.50

98.75 

121.—

12470
80.95
81.95 

11310
133.75

876 — 
288.— 
,283.60

.5.97 
1004 
62 35 

127.05

Cursuiu pieţei BraşovO

din 14 Aprilie st. n. 1887.

Bancnote românesc! . Cump. 8.52 Vend. 8.51

Argint românesc . . . . • » 8.45 • 8.50

» 9.99 à 10.03

> 11.41 » 11.44

Im pe r ia li..................... • • .  » 10.41 • 10.44

Galbeni......................... • • .  * 5 93 » 5.97

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/o » 101.— » 102,-

n * » 5°/0 • » 98.— » 99.—

Ruble RusescI . . . . . . * 112.— 113.—

Discontulti . . . » 7—■10°/» pe anü.

5 **9 ^  fl fl -Oo M 53 . «• 2 *0 «e
O W i *H

a 3 £
“ «  P̂ S £  w 
s  g «2

^ |-5 ci <eö S a) .m* ®

«s®S5^o_
■2 w IQlgflOHP t2 *rm HfA'H

>d

Nr. 76/1886.

PnbUcatinne.
Din incidentulü multorű periclitări, se dispune pe temeiulú §.

20 alti statutului pentru birjari, şi mai cu sémá în mteresulu ordmei şi 
siguranţei publice, ca de aci înainte, nu n u m a i  trăsurile birjarilorü, dérá 

şi acele ale privaţilorti, în decursulti mânărei lorö atâtti în oraşti câtti 

şi îţi suburbii, sé fiă prové4ute cu felinare (lămpaşe) aprinse, pe tim- 

pulti câtti suntti aprinse felinarele publice.

Braşovti, 5 Martie 1887.

2_3 Căpitănatulu orăşenescu.

Avisn d-loru abonaţi!
Rugămti pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sé 

binevoiască a scrie pe cuponulü mandatului postalti şi numeni de pe 
fâffla sub care au primiţii 4i&rulti nostru până acuma.

Domnii ce se abonézá din nou sé binevoiască a scrie adresa

lămnritti şi sé arate şi postaultimă.
Décá se iveseti iregularităţi la primirea 4iarului onor* 

suntti rugaţi a ne încunosciinţa imediatü prin carte poştale, ca în catu

T A R IF A
anunţurilom şi insorţiuniloin.

Anunciuri în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. — cr. 6. 

Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III linia â fl. — cr 10.

Pentru repeţiri se acordă urmfttorele rabate:

Pentru repeţiri de 1co ori

>) îi V 5— 8 »»

n n J) 9—11

» n 12—15 ii

1) n 16—20 ii

Dela 20 de repeţiri în susti

10°|p

15°|0

20°|o

30°|o

40°|o

50°L

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luni se facü în

voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susű.

Mersulü trenurilorü
Valabilű dela I Octomvre st. n. 1886.

pe linia Predealü-Budapesta şi pe linia Teluştt-Arndtt.Budapest» a calei ferate orientale de statft reg, nng.

Predealü-Budapesia

Trenfi
de

persóne

BucurescI

Predéfclft

Timiştt

Braşovfi

Feldióra
Apatia
Agostonfalva

Homorodtt
Haşfaleu

SigWçôr»

Mediaşd 
Copsa miei 
Itto&şasa.
Blaşiu 
Crăciunelă

Teinşft 
Aiudü 
Vinţulă de susö 

Uióra 
(tycerdea 
öWrisft
Apahida

Clnţii

Nedeşdu 
Ghirbëu 
Aghirişti 
Stana 
Huiedinft 

Ciuda 
Buda 
Bratca 
Réy
Mező-íTelegd 
Fugyi-Vásárhely 
Vârad-Velinţe

Tren
accelerat

Oraiia-mare

P. Ladány
Sailnok
Ba4A>peiU

Viena

7.47 — 4.16
8.24 — 5.02
8 51 
9.14

— 5.4B
— 6.15

9.51 — 7.06
11.03 __ 8.52
11.29 — 9.19
11.26 — 9.31
1200 __ 10.16
12.29 __ 10.57
12.44 11.19

1.05 __ 11.31
11.52

1.34 — 12.31
1.46 — 12.48
2.09 — 1.22
2.39 — 2.18
3.01 — 2.48
3.08 — 256
3.14 — 364
3.53 — 4.51
5.10 — 5.28
5.30 &__ 556

Trenü
omnibus

Trenù
omnibus

603 — 8.00

6.21 — 8.36
- — 9.02
_ . — 9.32
_ — 10.11

7.14 — 10.51

7.43 — 1216
__ — 12.50
- - — 1.21

8.22 — 2.02

8.48 — 3.06
— 3.38

_ —- 3.54

9.13 — 4.05

9.18 10.55 4.50

10.38 1.23 7.28

12.20 3.24 —

2.15 10.05 —

— 2.15 —

8.00 6.06 —

7.30
1.14

1.45

2.32

Budapesta—Predeal*

Viena
Bndapesta

Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 
Bratca 

Buda 
Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nedeşdu

Cincin

Apahida

Ghiriş

Cncerdea

Trenü 
de pere.

I Tren 
[accelerat

Trenă
omnibus
____

Trenü
de

peraóne

Trenü
omnibus

11.10

(

(
Uióra
Vinţulfi de süsü 

Aiudü 

Teiuţft
Cr&ciunelü 

Blaşă 

Micăsasa 

Copţa mifc- 
Mediaşă 

Elisabetopole 

8igiş0ra 
Haşfaleu 

Homorod 
Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

Braşovft

Timişă

Prede*l&

BucurescI

Nota :  órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

7.40 2.—

11.05 3.58

2 02 5.28

4.12 6,58

—
7.33

— 8.04

—

8.58

— 9.28

—
—

—* 10.28

11.00 -

1119 -

12 30 -

1.01 -

1.06 -

1.13 -

1.20 _

1.41 —
2.00 __

2.35 __

2.48
3.20 —
336
4.00 _
4.35 -

5.12 —

5.37 -

7.02 -

7.43 -

8.11 -

8.41 -

9.21

-

3.10

7.38

540
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.54
1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

"H M
9.34

11.26
1.38
2.06
2.17
2.40
3.24
3.47
4.07
4.33 
5.15
5.34 
5.55

6.07
6.24
6.43

8.00
11.40
2.31

1.55
2.53

3.28
9.35

7.08 
7.36 
9.06 
9.53 

10. 
10.C9 
10.19 
10.48 
11.14 
12.12 
12.30 
1.12 
1.32 
2.18 
3.03 
3.49 
4.28

6 .i6

7.06
7.46
8.25
9.15

T e iuşft-  k r a d ù - B u d a y e s ta

TeiuşA
Alba-Iulia 
Vinţulii de josü 
Şibottt 
Orâştia
Simeria (Piski) 

Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada

Zam
Soborşin
Bêrzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţii
A ra d A

Szolnok

B u d a p e s ta

Viena

Trenù
omnibus

11.24 
11.39 
12.30 
12.52 
1.01 
2.03 
2 52 

3.23 
3.55 
4.08 
4.25 
5.30

5.56
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59 
8.28 
8.42

Tre?iü
omnibus

Trenü de 
persóne

2.40
3.14
4.22
4.50
5.18

5.47
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

1027
10.42
10.58
11.25
11.39
4.52
5.12
8.20

6.05

A r a d A - T in t ifó r a

"Tipografia ALEXI Braşovti. Hârtia din. fabrica lui Martin Kopony, ZernescI

A ra d A
Aradulö nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Ttnaiçéra

Trenfi
omnibus

5.48

Ö.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Trenü de 
persóne

Trenu
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Tlnftiş6i*a-Ai>adA

Timisóra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A ra d A

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

Trenü
omnibus

Budapesta- Arad A-T eiuş A«

Trenü de 
persóne

Trenü 
de persóne

V i e n a
Budapesta
S ílnok j

Ar dA
Glogovaţii
Gyorok
Paulina
Radna-I ipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vintulü de josü 
Alba-Iulia 
Teiuşft_____

11.10

8.20 
11.20 
4.10 
4.30 
4.43 
5 07 
5.19 
5.41

6 09 
6.28 
725 

8 01 
8.34 
8 55 
9.19 
951

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 
, Í 2 9

12.10
9.05

12.41
5.45

6.—

6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.r-S

10.17
10.42
1107
11.37
12.—
12.29
12.46
1.41

Trenü
omnlbui.

7.04 
7.22 
7.58 
8 17 
836

Simeria (Piski) Petroşeul

S im e r ia
Streiu
Haţegti
Pui
Grivadia
Baniţa
Petroşeni

Trenü de 
persóne

11.25
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3.05
3.37

Trenü
omnibna

Trenü
mixt

2.42
3.25
416
5.11
5.58

6 4) 
7.12

Petroşeni—Simteria (Piski)

Trenü 
de pers.

5.00

6.32
7.02
6.23
8.01
8.17

Petroşeni
Baniţa
Grivadia
Pui
Haţegti

Streiu
Btaerla

10 07 
10 48 
11.25 
12.05 
12.42 
1.22 
1.&3

Trenü
omnibus

Trenfi
mixt

6.10 
6.53 
7 37 
8.20 
9.01 
9.52 

10.3Í


